VK 81'42-054:81°373(100)

OAEKCAHAP TYTIINLIA

(IToamasa)

HAIIIOHA/ZbHO MAPKOBAHA
BE3EKBIBAZEHTHA AEKCUKA Y
KOMIIO3ULIII IOETUYHOI'O TEKCTY

Katouoei caoea: Oesexsisarenmna Aexcuxa, MO6HA KApmMuHa
Ceimy, NoemuuHUL Mekcm, CUALHA NOSULIS.

IIpakTika cA0OBOBXXMBaHH: Ta CIIOCTEPEKEeHHs Ha/j IMOeTUYHUMU TeKCTaMU
CBig4aTh, IIJO KyAbTypa Ta MOBa IepeOyBaloTh Y diadeKTu4Hil eaHocti. [puan-
Ha TaKol AlaAeKTUKM I1045Ta€ B TOMY, 1110 MOBa 3a4eXKUTh BiJ KyAbTypH SIK Bep-
OaAbHMIT KOMIIOHEHT, BigoOpaskaloun ii 3a 4OIIOMOTOIO HasBHMX 3aco0iB, pearye
Ha 3MiHI Ta 3MIiHIOETBCA caMa Pa3oM i3 KyabTypoio. MoBa BUCTyIIa€ 3acO00M
BepOaisallii IIeBHOTO Ky ABTYPHOTO CepeJOBUIIa 1 30epirae B yaci iHpopmariiio
PO MMHYyAe, YTPUMYE B CBOIN CTPYKTYpi pe3yAbTaTy IIi3HaHH: COILIiyMOM Ha-
BKOAMIIIHBOI AiJICHOCTI Ta HepeJa€ A0CBiJ IIbOTO Ii3HAHHS IPUIAEIIHIM ITOKO-
AIHHAM. /leKcudHi OAVHUIIL MICTATH y CBOIM C€MaHTUII HalliOHAaAbHO-KYABTYP-
Hi KOMIIOHEHTH ¥ TOMY HeCyTbh Ba’KAUBY KyABTYpPHO-icTOpM4HY iHOpMaIio.
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CBoepigHuM HOCi€M eTHIYHOI iH(opMallil HOeTUYHOIO TBOPY € Oe3eKBiBaJeHTHa
aekcuka (gaai b/1). Mu nnocraBian co0i 3a MeTy onmcaTy cielniky pyHKITioOHy-
BaHHs b/l y moetnyHomy Tekcri.

b/ y cTpyKTypi OETUYHOIO TEKCTY BUCTYTIAE SIK OKpeMuil (peHOMEH, yepe3
SIKUI MO>KHa oTpuMaTu iHdopmalriiio po kyasTypy. KyabTypHi smiHn, 110 Bia-
OyBalOTLCS Y IIEBHOMY MOBHOMY CepeJOBMUIITi, IIOB sI3aHi 3 iCTOPMYHIMMY, €KOHO-
MIYHMMH Ta iHIIMMU 3MiHaMH, Big0Opa’kalOTbCsA TaKOX Yy A€KCUIHOMY CKAaAi
MOBM 11 y ckaaai b/1: rasaran, ryapaen, AiUTaliliinI akT, KA€MHOA,

Y KOMITO311Iil MOeTUYHOTO TBOPY TaKi OAVHMII aKkTyaAaidyiorbes. Ilig yran-
BOM Aiil iHTerpaTUBHUX BiAHOIIIEHD BiAOyBa€ThCA aKleHTyaAdisaris nepudepiii-
HIX 3HaueHb, aKTUBi3allisl KOHOTAaTUBHMX Ta acOIiaTMBHUX €1€MeHTIiB CeMaHTU-
KI1, CIIOCTepira€Thesl MoImMpeHHs ceManTnky b/ Ha inni cMucan pedenss, crpo-
¢u, a To i1 Ha TeKCT. YHaCAi40K IILOTO CA0BO HaOyBa€ MapKOBaHOCTI, IIpUBEPTAE
yBary ymrada.

Y TekcTi-BigllOBiAHMKY iHBapiaHT b/l mepeTBOpIO€THCSA Ha KyAbTYPHUII Ba-
piaHT, OCKiABKM CIIPUIIMAETLCSA HOCIAMM 1HIIIOI MOBU IIO-iHIIOMY. VY IlepeBaK-
Hil1 6iABIIOCTi TeKCTiB Oe3eKBiBaleHTHI OAMHUILII 30epiraloThcsl, KOAM O3HA4aloTh
«J€eKCUYHI yKpaiHizsMm» [2, c. 98], Oe3 sSKMX He MO>KHa peaAiCTUIHO CTBOPUTHU Mic-
LIeBIII KOAOPUT, Iepeaatu Ayx Ta AyMKu. Yacro b/l Bucrynae nepemkoaomo aasa
PO3yMiHH.

PoskpuBaioun 3HaueHHsI Oe3eKBiBaA€HTHMX OAVHMIIb iHIIIOI MOBHU, 4MUTa4
OTPUMYE 3HAHH: PO KYABTYPHUI PO3BUTOK iHIIIOrO HapoAy 11 BOgHOYAC yCTa-
HOBAIOE B3a€MO3B SI3KM MIX Pi3HUMU KyAbTypaMU (CBOEIO Ta 4y>KOIO), iHKOAU
AOXOAMTDb BUCHOBKIB IIPO iX CHiAbHICTL UM caMoOyTHicTh. CaMe TOMy Oe3ekBiBa-
AEHTHI OAVIHMIII B IIO€TMYHOMY TEeKCTi IIPUBEpPTaIOTh yBary 4ymrada, akTyaaisy-
I0ThCsI, HaOyBaIOTh ITi3HaBaAbLHOTO Ta €CTEeTUYHOIO 3HaYeHH:.

ITpoBigHUMM «TBOPLIAIMI» (POHOBMX 3HaHDb A4Sl HOCIiB OyAb-sKOI MOBU Ta
KyAbTypu € b/-nassu ocib. Taki b/l gonmomaraioTs aBTOpy PO3KPUTU XapaKTep
IlepcoHa)ka 4y AipUMYHOTO Ieposl IOeTUYHOIO TBOPY, YHMKHYBIINM TUM CaMIUM
3HAYHIX 3a 00CATOM 300pa>keHb, He BAaCTUBUX AASl [IOETUIHOTO TEKCTY, IIPsIMO
BKa3aTy Ha HALliOHaAbHO-KyAbTYPHY HAA€>XKHICTh TeposI Ta BCbOTO TEKCTY. 3 KOX-
HOIO Oe3eKBiBaAe€HTHOIO OAVMHMIIEIO IIOB’s3aHi TaKOX CBOEPiAHI €THOKYALTYpPHI
acorialgii y cBiz0MOCTi HOCIiiB MOBU Ta KyAbTYpPH, 11O CIIPUSAE CTBOPEHHIO 00pa-
3y Ha OCHOBi AUIlle OAHI€I AeKCeMU: KO3aK, reTbMaH, 4yyMakK, MOcKaAab. be3eksi-
BaA€HTHI OAVHUII B KOMIIO3UIIiI ITOETUYHOIO TeKCTy CHPUIMAIOThCA SIK AOMi-
HaHTH, IO IMO3HAYalOThCS Ha 3MICTi BCLOTO TEKCTy. A4 pO3yMiHHS TaKMX CAiB
HOCLSIM iHITIOI MOBM 4acTO HeOOXigHUIT KOMeHTap.

Hanpukaaa:
Ha posnymmi x063ap cudumv Cudum xo0b3apv y dopozu,
Ta na x063i zpae; C k003010 csoero
Kpyzom xaonui ma disuama — Kpyzom xaonyvt da desuama
JIK max npougimae. Maxamu arerom.

(T. Llesuerixo) (b. Typzanos)

Still sitzt der Kobsar am Kreuzweg,
Ldpt die Saiten rauschen;
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Rings die Midchen und die Bursche
Bliihn wie Mohn und lauschen.
(Erich Weinert)

Kob63ap — ykpalHcbK1iT HApOAHMIA CIIiBellb, 1110 CYyIIPOBOAUTD CBill CITiB I'POIO
Ha K0O03i; cKaaba, MeHecTpeab, TpyOaayp. Caosa k0034, K003ap TaKOX IIOAAIOTLCS
B CAOBHMKY POCiJICbKOI MOBM 3 BU3HAUYE€HHAM «CTapPOBMHHMI yKPaiHChbKIUI My3114-
HUI IHCTPYMEHT» Ta «yKPaIHCBbKMII HapOAHMII cIiBelb». Ko63a — cTapOBMHHMIA
YKPaIHChKIUI CTPYHHO-IIUIIKOBUI MY3UYHUI iHCTpyMeHT. CA0BO 3aio3nyeHe 3
TIOPKCBKMX MOB, O4€BUAHO IIOXOAUTD Bia TypelbKoro kopuz — «Bua 0AHOCTPYHHOI
ritTapm».

besexsiBaseHTHI AeKcuHI OAMHMINI YKpalHCBhKOI MOBU (k0034, K003ap) y Ha-
BeJeHIX KOHTeKCTaxX CIIPUAIOTh CTBOPEHHIO eTHIYHOI KapTYHY CBiTy II0€TUYHOTO
TEKCTy. Y TeKCTax-BigIIOBiAHMKaX BOHM CHPUIMAIOThCA K peaail iHIIIOI eTHO-
KyABTYpH, eK30Tu3M1. Ha IX OCHOBi CTBOPIOETLCS CBOEPiAHA MOAEAD CBiTy, TOOTO
ITOeTMYHNII TeKCT IOYMHAE icCHyBaTH AK peHOMeH YKpalHCBhKOI KyAbTYpU Ha Te-
penax iHmoi. Taki Mi>KKyABTYPHI «3B SI3KI» 3’ SIBASIOTbCS Yepe3 CIIPUIHATTS 00-
Pa3iB-CMICAiB, Ki BUHMKAIOTh Ha OCHOBI yKpaiHChKoi b/1.

Hocisim, nanpmkaaa, HiMeIIbKOI MOBU AASl PO3KPUTTSA CeMaHTUKM IIMX
AEKCUYHUX OAVHMIb IOTPiOHI TAyMadeHH:, sKi I'PYHTYIOTbCS Ha BCTaHOBAEH-
Hi €THOKYABTYPHOI HaAeXXHOCTi cais, ToOTo Kobsar — Kobsaspieler, ukrainischer
Volksliedersaenger (Kobsa — altes ukrainisches Zupfinstrument). [KoG3ap — Toi1, XTO
rpa€ Ha KOO3i, yKpaiHChKill HApOAHMII CITiBellb (KoO3a — cTapOJaBHiil YKpaiHChKiA
IIUIIKOBUI IHCTPYMEHT)].

Aminpo, bpam miil, sucuxae, 1]o0 6it He naakas, He KYpusco,
Metne noxudae, 1]o6 6itt de-Hedydb npuxuUAUsC,
I mozuru moi MuAi To 000adymo y MOCKAAIL.
Mocxaae pospusae... (T. ILllesuetixo)

(T. Iesuerio)

Stumm und trocken rinnt der Dnjepr, Damit er weint nicht, nicht betriibt

Einst des Lands Gebieter, Und ohne Hausung bleibt — da gibt
Und in meinen heiligen Gribern Man ihn zu den Soldaten fort!
Wiihlt der Moskowiter. (H. Rodenberg)

(Erich Weinert)

Mockaav — 3acrapiae «coagar», «pOCiAHMH» € moxiaHuMm Big Mockea. Take
CA0BO 3 MOAIOHMMU 3HAYEHHSMU TPaILASE€ThCS 1 Yy iHIIMX MOBax: cAOBaIlbKa
Moskal” — «pocissHnn», 6ia0pycbKa Mockaib — «coajaT», Himelbka Moskowiter,
Soldat.

SIBuiie Ge3eKBiBa/AeHTHOCTI BUABASETHCA HAa OCHOBI IOPiBHSHHS BiAIIOBiA-
HIX KOHTEKCTiB. Mockaib — B yKpalHCBKill MOBI «C0A4aT», @ TAaKOX pocistHuH. [To-
PiBHSIHO, HallpUKAaJ, 3 HIMEITbKOIO MOBOIO peaail Mockaiv (coadam) BignoBigae
Knecht (Landsknecht), Soldat — aexceMa, 1110 icHy€ B OaraTbox MOBax (0e3 O3HaK Ha-
11iOHaAbHOI MapKOBaHOCTi). Moskal — moxiagHe Big «MockBa» HiIMEITbKUM YUTadeM
CIPUIIMAETHCA CaMe SIK «POCISTHIH» UM «MOCKBIUY», TOMY MO>KHa CIIOCTepiraTtii B
nepekaaai «Moskowiter». B iHIIIOMY KOHTEKCTi 3p03yMiao, 10 «0d0adymb i MocKa-
Al» — A0 BiliCbKa, TOMY 11 IlepeJaHo MockaAi — Soldaten.

93



ISSN 2075-1486  @iaoaoriuyxi Haykm. 30ipHUK HayKOBUX Ipaiis. I[Toatasa, 2010

Teue 6oda 6 cutie mope, Es zieht der Strom unendlich sich
Ta e sumikae, Hinab zum blauen Meer;
[lyxa xo3ax céoro dorro, Vergebens wandert der Kosak
A JoAl Hemae. Dem Gliicke hinterher.
ITiwos Ko3ax céim 3a oui; Kommt der Kosak an fernen Strand;
I'pae cute mope, Es tont des Meeres Gischt,
I'pae cepue xo3aypxkee... Es tont des Kosaken Herz...
(T. Ilesuetixo) (E.]. Bach)

Kosax (ko3auenvko) — BiabHa, He3aAe>XXHa AIOAVHA; TapyOOK; YA€H BilIChKO-
BOro (popMyBaHHsI BiAbHUX IIOCEAEHIIiB Ha OKpaiHi Agep>KaBy; COLiaAbHMII THUII.
Came c10BO — g4aBHE 3aII03MYEeHH: 3 TIOPKCBKIX MOB.

B/1-peaaii HasBu ocib k003ap, K03aK, MOCKAAb Ta iH. CIPUAIOTH CTBOPEHHIO eT-
HIYHOI KapTUHMA CBiTy. ABTOPU BUKOPUCTOBYIOTD IIi A€KCUYHI OAVHULII IIepeBak-
HO 3 METOIO BiATBOPeHHsI 0CODAMBOCTeN iCTOpMYHOI 400M, CyCITiAbHO-IIOAITIY-
HIX yMOB TOII0. HasiBHICTh TaKMX A€KCHMYHMX OAVMHUIIL Y KOMITO3UIIII IOeTnd-
HOTO TeKCTy 3a0e3Iledy€ pO3yMiHHsI Ta CIIPUIHATTS TBOPY sIK (PeHOMEeHY IeBHOI
HaIliOHAaABHOI KyAbTypu. beseksiBaaeHTHI A€KCUYHI OAVHUIIL B TEKCTi-BiAIIOBiA-
HIUKY CTBOPIOIOTh YMOBMU AAsl €THIYHOI iAzeHTu(iKallii; MOeTUIHNUIA TeKCT, TaKUM
YMHOM, CHIPUIMAETLCSA PEUIIIEHTOM SIK SBUIE iHIIOI KyAbTYpM Ha TepeHax
BAacHOI. IToeTHMIT TEKCT CTa€ AKepeaoM KpaiHO3HaBYOI iHpopMarrii.

IIporiec ocATHEHHsI XyAOXKHBOIO CAOBa, IIJO HAAEXUTh A0 Kaacy Oe3ekBiBa-
AEHTHUX Ta peali3ye€Tbcsl B IIOETUMYHOMY TeKCTi, 34ilICHIOEThCS AuITe Ha (oHi
Ky/ABTYPHOIO cepeJoBuiiia Tekcry. /as TpaHcpopMmallii TaKMX OAVHUIIL He0O-
XigHO, y IepIIly Yepry, «IIPOHMKHYTI» y (POHOBI 3HaHHS IpeACTaBHMKIB iHIIIOI
KyAbTYPU, PO3KPUTH KYAbTYPHO-€CTETUYHII CMICA CepeAOBIIa, BUKOPUCTATU
iCTOpMKO-KyABTYPHUII KOHTEKCT i3 Oe34i44io 1ioro sapianTis. Ile MoxyTs OyTH,
HalpuKaad, CA0Ba-CIMBOAM, TOOTO CMMBOAiKa >KUTT:, OB s3aHa 3 HapOAHUM
cBiTOOQUeHHSM, 3 iCTOpi€lo, sKi 3HANIIAM CBOE BiAOOpa’kKeHHs B CBOEPiAHIN
CHMBOAIYHIN AeKculli, cAoBax-o0pasax: KaAuta, 6epda — AiBUMHa, A6ip — apyOOK.
Tpancdopmanis Takux OAMHMUIIL — CBO€pigHa IIpoOAeMa, OCKiAbKU aBTOp MYy-
CUTb PO3yMiTH, 1110 «OyKBaabHe IlepeHeceHHs» 4acTo € HegopeunuM. Hocii inmoi
MOBH Ta KyAbTYpPU He pO3I1i3HaIOTh CUMBOAIYHOIO 3Ha4YeHHs1, 00 B iXHbOMY cepe-
AOBIIIIi BOHO BigcyTHE. YacTo gopeuHiIolo Oyaa 6 3aMiHa CBOE€piAHIM 0Opa3oM-
CHMBO/OM iHIIIOI KyAbTYPI.

Hanpukaaa:

Kaauna — pocanna-cumsoa Yxpainu. CA0BO OXOAUTD i3 IpacA0B’ THCHKOI
MoBI *kalina — moxigHe Big kalv — «MOKpa 3emMas1, 6010TO, AparoBiHa», Ha3Ba 3y-
MOB/J€Ha BO/AOTI0AIOOHICTIO KaAMHM Ta ii IOIIMPEHHAM Yy OO0AOTMUCTUX MiCIIAX.
Kymosa pocanHa poAVHI KMMOAOCTEBUX, 110 Ma€ 0iai KBiTHU i1 4epBOHI TipkKi
SITOAM.

Todi necu moto dyury Toz0a recu moto dyury
Tyou, de mitt MuAuiL; Tyoa, 20e Mmo1L MuAvLLL,
Yepsororo karunotro M nocmasv kaarunoi kpacou
Ilocmas nHa mozuAai. Had ezo mozunroii.

(T. Lllesuetixo) (. Aruzau)
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O06pas uepsoroi KaruHu Ha MOzUAi CTBOPIOE eTHIYHY KapTUHY CBiTy B MeXax
IIOETMYHOTO KOHTEKCTYy. Take pO3yMiHH: BMHIUKAE 1 Y POCIIICHKOTO PeLMITIEH-
Ta. 3ragaemo TakoX «Kaamny kpacayio» B.lllykmmna. Aae, HanlpuKkaaa, 445 Hi-
MeIIbKOMOBHOI'O UiTada oOpa3 kKaAuHu He Ma€ TaKOTo 3HaUeHH:1, TOMY B 6araTbox
KOHTEeKCTax MO>KHa crioctepiratu 3aminy: xaauna — Esche (scetiv).

I ioymo no doAuni Und im Tale gehn sie,
I 110yuu cnisatomeo. Gingen so wie Kinder,
Sk dimouox 060, Plauderten und singen.
ITi0 myro karuny — Bei der Esche stehn sie, —
Iputiwau, nocidaru Lassen dort sich nieder,
I noyirosaruco. Kiissen dort sich wieder.
(T. Llesuerixo) (H. Zinner)

Obpas KaAuMHU € KAIOUOBUM AAs yKpaiHCBhKOI eTHocuctemu. Hampuxaag,
y noetunuynux tBopax T.IlleBuenka aekcema kaiuna Ta i popmMM MOAAIOTLC Y
39 okpemux konrekcrax [1, c. 781]. IIpo eTHOKyAbTypHe (CaKpaAbHe) 3HAYEHH
11i€1 AeKCMYHOI OAVMHUIII MOXKYTh IIePeKOHANMBO CBiAUMTY TaKi KOHTeKCTH 11 BXKMI-
BaHH:: Xmo nocadumo Ha mozuri Yepsory xaruny? (T.Ilesuenxo), A 6 zoroax y 0i-
suunu — Yepsory karuny (T.1esuerko).

3nauny rpyny b/l cranoBaATs TOnmoHiMu. MoXHa, 3BU4aliHO, 3allepedyBa-
TU BigHeceHH: reorpadiyHmNX HasB 40 KJAacy Oe3eKBiBaaeHTHNX OAVHUIIL MOBIL:
y HaIlloMy ra00a1i30BaHOMY CYCITiAbCTBI MeXi MiXXK HapoJaMM Ta KyAbTypaMMu
HACTiABKM TOHKI, IO OiABIIICTH iHITOMOBHMX Ha3B CIIPUIIMAIOTLCS SIK IIAKOM
CIpUIHATHI Ta 3po3yMiai. HeoOxiAHO Tako>K ypaxoByBaTH ii Te, 1110 «TOIIOHIMM
I1OB’s13aHi 3 IeBHUMU IIOALAMM SKUTTSI HApOAY — HOCLSI MOBU 1 KyABTypu» [2, c. 99].
Kpim cBo€i ocHOBHOI QpyHKIIII (Hazsa 00’ €KTa) reorpadiuti Ha3BM BUpa>kalOTh I1eB-
Hy icropmuny noairo: Adumar, 2Kosmi Bodu, bepecmeuxo, Kpymu. A.K.MoricieHKo
IIMIIIe, IIJO TOIIOHIM y XyAOKHbOMY TBOPi HEPiAKO CTa€ KOHA@HCOBaHMM 00pa3oM
IIeBHOI iCTOPMYHOI KapTUHM, MOAil, sSIKa B KOHTeKCTi HaDyBa€ BiAIIOBiAHOTO eMo-
LIiJIHO-OLIiIHHOTO BUpa>keHH:. BepTukaapHMII KOHTEKCT TOTO UM TOTO TOIIOHiIMa
«OXKMBa€» y 3B"A3KY 3 KOHTEKCTyaAbHOIO ITI0€AHaHiCTIO OCTAHHBOIO 3 IHIIIMMU A0-
MiHaHTaMl, HallpMKAad, Ha ITI03HaueHHs ocodn [3, c. 146-147].

Tak caMO HeBUYEPIIHUM J’KepeAOoM IIi3HaHH: iHIIIOMOBHOIO KYyAbTYPHOTO
cepeOBMIIAa € aHTPOIOHIMY, 3 SIKMMM IIOB s3aHi icropmyHi 1oaii: bozdan, Jo-
6oy, Tpacuro. Kpim TOro, iM’s1 B XyA0>KHBOMY TEKCTi 4acTO BMUCTyIa€ 3acOO0OM
PO3KPUTTSL XapaKTepy Ieposl, MIoTro sKOCTell TOIo, Hannpukaaa, Hemsza, I'aaaiioa,
Yypaista, baiida. Taki b/l akTyaaisylOTbCs B IIOETUMYHOMY TEKCTi, pO3IIUPIOIOTH
CBO€ 3HAY€HH:, BCTYIIAlOUM B CYNePCTPYKTYPHI 3B A3KM 3 iHIIMMU CMMCAOBUMU
eaeMeHTaMM TeKCTY, IT0CiAalOTh CUABHI ITO3MIIII.

Y TekcTi-BigIIOBiAHMKY BAacHi Ha3BM, SK IIPpaBUAO, He 3aMiHIOIOThCA. Bonu
TeXK I10CiAal0Th CUABHI ITO3MI1ii, a4€ BUKAMKAIOTD iHIII eTHOKYABTYPHi acoIriarfii.
Yacrimre BUCTYyNalOTh TUMM 3acO0aMH, 11O IIOB’A3YIOTh Mi>K cOOOIO ABa UM KiabKa
KyABTYPHUX cepeaoBuIia, Hanpukaaa: Ianna Meanisna, Muxora B poOCilicbKOMy
BianioBiguuKy, Pan Hetman Taras, Zar Nikolaus y HiMeITbKOMY.

Hanpukaaa:

Tapac — nomnpene B Ykpaiti 4oa0Bide iM’s1. Big rpenskoro caosa tarasso —
«OeHTeXy, TypOyIO» (OyKBaAbHO — OYHTiBHUK).
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Ckpomna npays mos — Paou zpomicux noxear

To e nuwina okpaca, He npusvix s cmapamucs,
Axe 6 momy, iii-002y, Cxpomert mpyod motl,

He 6auy 0i0u — Ho 6 amoxm e 6uxy 0edvol,
IJocv y mene 6yao Ymo-mo 0vir0 60 MHe

1 610 0ida Tapaca, W om deda Tapaca,

I 610 npadida — W om npadeda —
Crosopodu. Crosopoodvt.

(B. Cumoreriko) (H. Kocmetnxo)
Oobissasco Tapac Tpsacuro Und es rief Taras Trassilo,
TIipxumu cavosamu: Weinend rief der Kiihne:
«bidna moa Yrpaino, «Ach, sie haben dich zertrampelt,
Cmonmana aaxamu!» Meine Ukraine!»

(T. LLlesuerixo) (Erich Weinert)

Y mepuioMy KOHTEKCTi 0CODOBi iMeHa MalOTh BeAUKe 3HaUYeHHs AAs Xapak-
TePUCTUKU AiPUIHOTO Ieposl, Hanpukaaa, A (Aipuunuii zepoii — asmop) — 0id Tapac
(Llesuerko) — npadid Cxko60poda — CTBOPIOETHCS KOAO acollialliif, ceMaHTMKa Oe3ek-
BiBa4€HTHUX OAVHMUIIb HAIlIapOBYETLCS Ha CMUCA-3MICT ycboro Tekcry. Ocobose
iM’st Tapac Tpscuro TieperyKy€eTbes 3 AeKceMOIO YKkpaita, 11eii KOHTeKCT AeMOH-
CTPY€ 3pa30K acolliaTMBHOTO O€AHaHH: 3HauyeHb ABOX A€KCUYHUX OAVMHNIIb. Bu-
HIIKa€ I1apaleab MiXX ABOMa oOpa3aMu Ha OCHOBI acomtiamin: Tapac Tpsacuio — na-
pooHuii 2epotl, YOoAiéae 3a JoAt0 Yipaitu.

Y Tekcrax-BiaTIOBiAHMKaX 0cOOOBi iMeHa BHOCSTH Y TKaHMHY TBOPY €THIYHUIL
CTPYMiHb. Y IIepIIOMY KOHTEKCTi CIIOCTepira€MoO BUMHMKHEHHs CXOXKMX acollia-
11ivt: A (Aipuuruii eepoti —agmop) — 0id Tapac — npadid Cko6opoda, aae BUHMKAE TaKOX
po3yMiHHsA Toro, 1m0 S — ykpainens. CripuitMaloun KOHTeKCT-IlepeKaad, uuTay
pO3yMi€, 10 11eil TeKCT — Had0aHH:I iHIIOI KyAbTYpHU, TOOTO BAacHe iM’s (PyHKIIi-
OHY€ sIK €K30TU3M. BHIKa€ cBoe€pigHa moeTnyHa KapTiHa CBITy.

b/l Bigirpae nposigHy poab B 0Opa3Hill cucTeMi IMOeTUYHOTO TeKCTy. 3HayeH-
Hs Oe3eKBiBa/AeHTHOI OAVHMUIII BUCTYTIA€ A0AATKOBUM aTpUOYyTOM XapaKTepuUCTH-
K11 OaraTbox oOpasiB TeKCTy, a IHKOAU 11 ycboro TBOpy, ToO0TO b/l Bigirpae poan
OAVIHIITI, Ha OCHOBI SIKOI BMHMKAIOTh KOHOTATMBHI, acoIliaTMBHI, IMIIAIKATMUBHI Ta
in. cmmcan. OcobaMBOI aKTyaisallii, Ha AYMKy AOCAIAHMKIB, y 3B 513Ky 3 BepTU-
KaAbHIUM KOHTEKCTOM HaOyBalOTh peadii, IIJ0 € XapaKTepUCTUUYHUMU AAs KOH-
KPeTHOI eIloX! i BUKOHYIOTb Y XyAO0KHBOMY TBOPi CMICAOBY 1 eCTeTUYHY (PYHK-
uiio [3, c. 149]. Hanpuxaaa:

1) b/1-Ha3BM 0AsTY CTBOPIOIOTH 0OpPa3 AipMIHOTO reposl, Ha iXx OCHOBI pOpMy-
€TBCA YABAEHHs IIPO COLiaAbHMUIT cTaTyc: Iadroku-yca, kobensxk, — Kosax nanesHo 3
Kobuasx (O.Oxecv); Bimpux 3axis nid ii kenmapux [ na zpydax y nei sacrys, Sx dums
(4.I1asauuko); Bora dusno nodusuracv na mexe, CKUHYAA 6eAUK] 10XMO61 HoOomu
(4.I1asauuko). Biablie TOro, Ha IX OCHOBi MOXKYTh CTBOPIOBATHCS He ANIIe 00pa3u
AI0Je, a 11 TIeBHUX IIpeiMeTiB, 00’e€KTiB ToIo: Jani, 6ce dari! On Aamari Husu,
Hauve naaxmu, — nasikpyeu posasizauca (lecs Yxpaitika) — oOpas HuBM; Pscnuil usim
00mpycuru Ui Ha corom anuti meiil kanearox (B.Cumoneriko) — oOpas ykpain-
cbkol xatu; He kumaiixoto noxkpuaucs Kosayoxii oui (T.Ilesueriko) — oOpa3 cMmepTi;

2) bA-anTpononiMu GpopMyIOTh 404aTKOBi CMICAY, HAallpUKAad, PO PUCU
XapakTepy AipM4HOTO Teposl, oro couiaabHuit craH: o6 6in de-1edydv npuxu-
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Auscv, To 000adymo y mocxari (T.Iesuerko). Taki OesexkBiBadeHTHI OAMHUII Y
KOMITO3MIIil MOeTUYHMX TEKCTiB, Y AaKOHiuHiil (PpOpMi (4acTO OAHMM CAOBOM),
CTBOPIOIOTH 0Opa3 iCTOPMYHOI eI10XM, ICTOPUIHMX 110Ai Tomo: Teue 600a 6 cute
mope, Ta ne sumikae, Illyxa ko3ax céoto dorro, A dori nemae (T.Iesuerko); bpamep-
CMeE0 cAagHe 0ku6a. A cusuil zemovman, mos cosa, Yeresi sasupae 6 iui (T.111esuerixo).
b/l-anTpornoniMmu MOXyTh CTBOpIOBaTU CBOE€PiAHI AipM4YHi, eMOLiliHI 0Opa3y,
AOTIOBHIOBATM PO3YMiHH:I IICUXOAOTII AipuyHoro repos tomo: Oco 6in 6udixe 3a
xamy I noune xpuuamu: «Tamy!..» (O.Oxrecv); Hikomy e mosus «mamy» I sipus, 10
max i cAid (B.Cumoterxo);

3) b/-nassu Oyaiseab roBOpATh, HacamIlepe, IIPO Miclle pO3TOPTaHHS I10-
Aii: Bece max xe Had 03epom mpie Karua, de 10HICHb MO NPOMeKAd; i MAmu Mosl 6U-
2804 ¢6020 cuna 6 xamuni cymmiil kpaii ceaa (B.Coctopa); Ipusiwau ¢ Jap o, na axop
cmaru; 3 eamazu nucoma nputecau (T.Ilesuenko). lllonpasaa, Taki Oe3ekpiBaaeHT-
Hi e1eMeHTU MOKYTb BUCTyIIaT! OAMHUIIMIY, 1110 CTBOPIOIOTH 404aTKOBi CMUCAN
IICHXOAOTIYHOTO CTaHy AipuyHOTO reposi: Cudis 6 wunky i nus zopisxy, bo xoro cep-
us upoco nexao (1. Oparixo). Kpim Toro, Haskoa0 b/1 MoxxyTh popmyBaTIICsI OCHOBHI
CMICAM BChOTO TBOPY, KOAM BOHM BUCTYIIAIOTh TaK 3BaHUMM (piHaAbHMMU OOpa-
3aMU, Ha I'PYHTI SAKUX pOOAATDH MiACYMKH, POPMYIOTh CMUCA-3MICT YChOTO TBOPY:
Ao nvozo 3azosopumv nirizpum: — Ioemu! Mydpeui! — myodpiwi 3mis! He noruuiatime
nautozo kowa (b.OAiiinux). Kiw y 1bOMy KOHTEKCTi — He IIPOCTO Oy4iBas, a oOpa3
OaTHKIBIIMHIN;

4) b/-ipeameTn o0y Ty BHOCATH A0 TEKCTY A0AATKOBY iH(pOpMaIliio mpo Ha-
11iOHaAbHO-KYABTYPHi 0co0AMBOCTi: Ha 6eciari Opunambv uapouxu, — Xail 300po6i
sKkueymv morodama! (Jlecs Yipairixa). Ha ocHosi B/1 cTBOpIOIOTHCS HEITOBTOPHI «30-
poBi» 0Opa3u oeTUIHOro TBOPY: I dHi, M06 zaeuuku 3 Oniwni, [Ipomami wnazamu
goznis (1. Apau);

5) b/-cumBoan BigoOpa>kaioTh 0COOAMBOCTI HaIliOHAABHOTO CBITOOAYeHH:
Ta CIPUIHSATTS HABKOAMIITHLOI AilICHOCTi, CTBOPIOIOTh OCOOAMBI AipuyHi oOpasn
TOINO: YV XMIAbHI CMepKaAHHA MABKU 1opHoOposi 2Kdamumymo meoei HikHOCMI 11 AtO-
0o6i (B.Cumonenxo);, Ta sunausu pycarxoro 3asmpa ceped roui, A 4 6uiidy yramu 3
Hum, A mu 1t 3arockoueut (T.Ilesuerixo).

3BMuaiiHO, IlepepaxyBaTy BCi MOXKAMBOCTI Oe3eKBiBaAeHTHUX OAVHUID AAs
CTBOpPEHHs1 00pa3iB y HOeTUYHMX TeKCTaX CKAagHO, OCKiAbKI 3POOUTH 1@ MOJKHa,
AUIIIe CIIMPAIOYNCh Ha OKPeMi KOHTEeKCTH, AKMX iCHye Oe3aid.
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AJEKCAHAP TYTINLA

HAIIMMIOHAABHO MAPKMPOBAHHAS  BE3DKBIMBA/ZEHTHAA  AEKCHKA
B KOMITO3MIMN ITOSTMYECKOI'O TEKCTA

ABTOp CTaTbM pacCMaTpMBaeT HpO6A6My OoIrpejeAeHn:1 0e39KBIMBAAEHTHOI A€KCUKI B CO-
BpE€MEHHOM YKPaHCKOM JSI3BbIKE, a TaKXKe CHeLU/I(l)I/IKy eé (l)yHKI_U/IOHI/IpOBaHI/I}I B ITIODTNYECKOM
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TekcTe. be3apkBuBaseHTHasI AeKCcUJecKast eAVHNIIa — 9TO CUMABbHas IIO3MNINA B KOMITO3UITUN
TEKCTa, KOTOpasI BHOCUT TaKXKe€ DSTHOKYAbBTYPHYIO CEMAHTIUKY 1 CHOCO6CTByeT BO3HVMIKHOBEHUIO
HTHUYECKON KapTHHBI MUpPa.

Katouesvie caoea: 0OesekéusareHmHasl AeKCUKA, A3bIKOBAS KApMUHA MUpa, noamuvecKuu
mexcm, CUALHAS NOSUUUSL.

OLEKSANDR TUPYTSYA

NATIONAL MARKED EQUIVALENTLESS LEXICS IN COMPOSITION
OF POETIC TEXT

The author of the article deals with the problem of the equivalentless lexics® determination
in the modern Ukrainian language, and also the specification of its functioning in poetic text.
The equivalentless lexics takes a strong position in the composition of the text, which inserts
also ethnocultural semantics, and helps to the appearance of the ethnical image of the world.

Key words: equivalentless lexics, language image of the world, poetic text, strong position.
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